ISSN 2072-8379 ) BectHuk MIOY. Cepus: JInHrenctuka [ 2016/Ne3

YIK 1751
DOI: 10.18384/2310-712X-2016-3-151-159

JIEKCUKO-CTUICTUYECKWE CPEAICTBA CO3[1IAHUA OBPA3A
IMABHOW TEPOUHN B POMAHE [IDXYJIMAHA BAPHCA
«AHITINA, AHTTIUA>»
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Annotayma. CTaTbs NOCBALLEHA aHANN3Y NEKCUKO-CTUANCTUYECKIX CPELCTB, KOTOPbIE UCMOSb-
3YH0TCA B NOCTMOAEPHUCTCKOM pomaHe [DKX. bapHca «AHrnus, AHrnusa» ansg co3faHus obpasa
npoTaroHucTa. B ctatbe paccmaTpuBarOTCs TUMMYHBIE MPUHLWMbI NOCTPOEHUS MOCTMOLEp-
HUCTCKOr0 TEKCTa, a TaKXe WCCNeAYyTCs NEKCUYecKne (aHTOHUMUYECKNe, CUHOHUMUYECKIE,
(hpaseonornyeckne) cpeacTBa BbIPAXKEHNSA U CTUANCTAYECKIE NPUEMDI, TaKine Kak NMoBTop K
NPOTWBOMOCTAB/IEHWE, UCMOJb3YeMble aBTOPOM Ans 60M1ee TOYHOW U APKOA XapaKTepuCTUKM
TMaBHOW reponHn pomaHa — Maptbl KokpeiiH.

KnroyeBbie cnoBa: nocTMOLEPHUCTCKUIA POMaH, JIEKCUKO-CTUIMCTUYECKNE CPeACcTBa, 06pa3
IMaBHOrO repos, CUHOHWUMbI, QHTOHWUMbI, PPA3e0N0rN3MbI.

LEXICAL AND STYLISTIC MEANS OF CREATING THE PROTAGONIST
IN THE NOVEL “ENGLAND, ENGLAND” BY JULIAN BARNES

0. Afanasyeva, N. Kataeva
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129226, Moscow, 2™ Agricultural passage, 4, Russian Federation

Abstract. The article is devoted to the analysis of the lexical and stylistic means that are used
in the postmodern novel “England, England” by Julian Barnes for creating the image of the
protagonist. The article deals with the typical principles of constructing a postmodern text and
offers the analysis of synonyms, antonyms and phraseological units as well as stylistic devices
such as the repetition and the opposition used by the author to create a more accurate and vivid
description of the novel’s main character — Martha Cochrane.

Key words: postmodern novel, lexical and stylistic means, protagonist image, synonyms, anto-
nyms and phraseological units.

CospaBas TOT WIM VIHOJ XY[0XXeCTBEHHBIII 00pa3 B CBOEM NPOU3BEMIeHNN, KaXK-
JIBIil aBTOP VICIIO/Ib3YeT COOCTBEHHYIO MATUTPY KPACOK, @ 3HAYUT, 1 BBIPA3UTETbHBIX
CpencTBa A3bIKa. TO MOTYT OBITH pa3/INMYHbIEe CTUIVCTUYECKNE NPUEMBI (IOBTOPBHI,
3MUTETHI, MeTadOPBbl), CMHOHUMIYECKE ¥ aHTOHMMWYECKNE PSAAbL IS YTOYHEHV
VIV BBIJIe/IeHMSI KaKOV-/TNO0 XapaKTepYCTUKY, HACBIIIEHHOCTDb TUIINYHBIMU /IS IIPO-
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TaroHncTa (¢paseonorndeckumm o6o-
poramu u T.A. VIHOrma mmcatenu paxe
CO3[JAI0T HOBBIE JIEKCMYECKMe eVHUIII,
KOTOpbIe BK/IQ[IBIBAIOT B YCTa MEICTBY-
IOLIMX JINI] CBOMX COYMHEHMI JJIA TOTO,
4TOOBI IOAYEPKHYTb MX VHAVBUJYaslb-
HOCTb 11 HEIIOBTOPMMOCTb. Bcé arto mo-
MOTaeT CO3[AaHUI0 3aNOMMHAIOIIXCSA
06pa3oB repoes, a caMoO IPOU3BEJieHNe
CTAaHOBUTCA OOJlee VHTEPECHBIM, ITIy-
0OKMM 1 6OTaTBIM C TOYKMU 3PEHNUA YIIO-
TpeOneHns B HEM A3BIKOBBIX CpPEJCTB
BbIpOXEHNA. MHOIVe JuTepaTypHble
knaccuku — JDx. Toncyopen, Y.C. Moawm,
Ix. Opyamt — 6bUIV CKJIOHHBI K VICIIO/Tb-
30BAHUIO NTOJOOHBIX IPUEMOB.

Tak, B 4acTHOCTH, B poMaHe «Co6-
CTBEHHMK», XapakTepmsya [xeiiMmca
@opcariira, [Ix. Toncyopcu BkmagbiBaeT
B €T0 yCTa HEOTHOKPATHO IOBTOPAIOLIY-
1ocsa B Tekcre ¢pasy “Nobody tells me
anything”, 1 OHa CTAaHOBUTCS OJHOI 13
TeX JieTasieil, KOTOpble MPOAB/AIOTCA KaK
HeoTbeM/IeMas YacTb 3TOTO MEePCOHaXKa.
PedepeHnym k 9TOMy MOXXHO HaiiTH Ha
MHOI'MX CTPaHMLaX POMaHa [5, c. 37, 39,
91, 98, 233 u gp.]. Onmcanne obpasa ox-
HOJ1 3 I/IaBHBIX T€POVHD 3TOTO JKe COUM-
HeHMsA — VIpsH — cBA3aHO C coyeTaHMeM
spko-3onorucroro 1gera (“her amber-
coloured hair”, “gold-coloured frock’, “the
waivered gold of her hair”) u orrenxom
cepebpucroro 1 ceporo. 9To U cepble
nepyarky, ¥ oOljee BIIeYaT/IeHUE cepe-
OpucTOCTH, KOTOPOE KaK ObI MCXOAUT OT
Heé. Hemapom Crapbiii [I)KonmoH Hasbl-
BaeT eé “Lady in Grey”. ITofo6HbIe c10BO-
COYeTaHMsA YCUIMBAIOT IIOTIOKUTEIbHOE
BOCIIpUATIE TeporHu — 3PPeKT, KoTo-
pOro aBTOpP MOCTUIAET M HPYU IIOMOLIM
BIMAMNX APYT Ha Jpyra afibeKTUBOB
(gold, golden, silver, grey). CnenoBarenn-
HO, VIpsH B BOCIpUMATUM YUTATeNA —
3TO KaK Obl COefMHEHMEe MIBYX IIBETOB,

OOBIYHO PEIKO COYETAIOLINXCS B JKU3HU:
cepebpuUCTOro 1 307I0TOTO.

B cBoém pomane «1984» m3BecTHBII
aMepMKaHCKuil nucatensb [x. Opyann
CO371a€T LIeNbIil psAJl HOBBIX JIEKCUYECKUX
equHui. Hanpumep, MosABIAIOTCA Takue
HeosoruaMel, Kak “Newspeak” (Hoposs),
“prole” (mpon), “speakwrite” (peuemnuc),
“doublethink” (gBoemepicine), “Ingsoc”
(Anrcon) [7]. Bce aTu sABNEeHMsA Xapak-
TEepPU3YIOT MCKaXXEHHBIN [0 CTPAaHHOCTU
SI3BIK HOBOTO 00111eCTBa, KOTOPOE C TAKUM
MacTepCTBOM CO3/1aéT Ha CTPaHUIIaX CBO-
€ro IpoM3BefieHNA aBTop. ITa TpafuLIMA,
cocTosAllas B HaMEepeHHOM MCII0/Ib30Ba-
HUU TeX WJIM UHBIX CPefiCTBa A3bIKa I
CO3/laHMA TIepCOHAXKEN B IUTEPaTyPHBIX
TeKCTaX, IO CUX COXpaHUIAach B TBOpUe-
CTBe MHOIUMX IIMcaTeseil, HECMOTpPs Ha
CMEeHY 310X U IIOKOJIeHNI.

Kak n3BecTHO, BO BTOpOII IOJIOBMHE
XX B. B MUPOBOII Ky/IbType Habmofaer-
cs1 OypHOe pasBUTHE HOCTMOJEPHM3MA.
Oco6eHHO MHTEHCUBHO 9TO NMPOSBUIOCH
B cdepe nureparypsl. B crpanax Espo-
b1, CIIIA n Poccum cosmarorcsa HOBBIE,
OpUTVHA/IbHbIE JIUTEPAaTypPHbIE TEKCTHI.
Cpenu coBpeMeHHBIX MucaTeneii-1mocT-
MOJIEpPHUCTOB BBIIEIACTCA AHITIMIICKUIL
HOBE/UINCT U acceucT Jbxymman baphc,
co3flaTe/lb TaKMX WM3BECTHBIX pPOMaHOB
Kak «AHDMs, AHINs», «Vctopus mupa
B 10 % rmaBax», «Ilomyraii q)no6epa»,
«MeTponenpy.

VccnemoBanmeM TBOpYeCTBa
Ix. bapHca 3aHMManuch MHOTMe NHUTe-
paTypoBenbl. B Hamelt cTpaHe ero couu-
HeHV ObUIY IIPeIMeTOM U3YIeHMS TaKUX
oTedyecTBeHHBIX yu€HbIX Kak O.A. JDxy-
Mmaiino, ML.VI. Kynukosa, [I.A. PamyeHnko,
T.C. Cknuskosa, M.B. Tetepuna. B cBonx
paboTrax HaHHbIE MCCIENOBATeNN, B OC-
HOBHOM, pacCMaTpUBAIOT NPOMU3BeNeHNs
Ix. bapHca A coctaBneHus obuiero
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0030pa aHIJIOA3BIYHON IPO3Bl. AHaIN3
JIUTEepaTypOBeNUeCKNX W3bICKAHMII BbI-
IIeHa3BaHHBIX aBTOPOB IIO3BO/AET YT-
BepK/JaTh, UTO B HACTOALIUIT MOMEHT He
IIpeJiCTAaB/IATCA BO3MOXXHBIM TOBOPUTD
0 Ha/JIMYUU LIeJIOCTHON U BCECTOPOHHeI!
KapTUHDBI, XapaKTepusylolleil YHMUKalIb-
HOCTb KOHKpETHBIX IpOM3BefieHMI JaH-
HOTO aHIVIMIICKOTO IMCATe/IsA-II0OCTMO-
IepHUCTa. ITO KacaeTcsA U ero 3HaKOBBIX
paboT, B YAaCTHOCTM, pOMaHa «AHIINA,
Axnrmusar. Cpefyt MHOTOYMCIIEHHBIX JINTe-
paTypHbIX TpynoB k. bapHca ykazaHHoe
COYMHEHIE CTOUT OCOOHSIKOM. VIMEHHO
OHO OBIIO 3alyMaHO aBTOPOM Kak IleH-
Tpa/lbHOe, HalleJIeHHOe Ha IIOMCK Halu-
OHAJIPHOM caMouJeHTH(UKAIM  BCeil
CTpaHbl, HECMOTpPA Ha TO, YTO B HA3BaHUM
CaMOro poMaHa IIpefcTaB/ieHa TOJIbKO
opHa yacTh CoefgyHéHHOTO KoponeBcTBa.
B ogHoM m3 cBoux uHTepBbIO K. BapHCc
NpU3HAETCs, YTO YKasaHHas paboTa sB-
JII€TCS He IIPOCTO POMAaHOM, a, 110 C/I0BaM
CaMoro aBTOpa, CKOpee, €ro IOC/TaHMeM
COOTEYEeCTBEHHVKAM Ha pyOeXxe ThICS-
genmeTnit (6, c. 98]. VimeHHO B 9TO BpeMs
(1998 rox) pomaH 1 GBI CO3/jaH.
OtTMmeTuM, 4TO NUTEpPATYPHBIN >KaHP
DAHHOTO poMaHa He JMeeT OJHO3Hay-
HOTO TOJIKOBAaHMS B COBPEMEHHOM JM-
TeparyposefeHun. Ero ompenensaioT Kak
AQHTUYTONMIO, KaK (eMMHUCTUIECKUI
U KaK IOCTMOfepHMCTCKuit pomaH. Ilo
mHeHunio T.A. CKIM3KOBOIL, MCCIenoBaTe-
1A TBOopuYecTBa [IK. bapHca, manHbIi po-
MaH AIBJIA€TCA AaHTUYTOIINE, IOTOMY 4TO
B IIPOM3BEIEHNM aBTOP M300paXkaeT MuUp
JTIOfieit, KOTOPBIN KaK ObI IMeeT BCe OCHO-
BaHVIA J/IS1 TOTO, YTOOBI CUUTATHCS COBEP-
IIEHHBIM, TTOYTH UaeanbHbIM. OMHAKO Ha
CTpaHMI]aX CBOETO COYMHEHNA MUcaTeNlb
SPKO IIOKa3bIBaeT COBCEM MHbIE XapaKTe-
PUCTUKM, TUIMYHBIE [I7I1 ONMCHIBA€MOTO
o01jecTBa: 3aMaTepUaaN30BaHHOCTD, 3a-

BJUCTb, a/JHOCTD, YTO C MO3UIUN JJyXOB-
HBIX LIEHHOCTE}l ABHO XapaKTepusyercs
HeraTuBHO [2, c. 258]. OTeyecTBEHHBIN
nmuteparyposeri, V.V, KynukoBa, aHanu-
3Mpysl 3TO INPOM3BEJEHME, OTHOCUT €ro
K JKaHPy (eMMHUCTHYECKOr0 pOMaHa
IIOTOMY, 4YTO OCHOBHO€ BHMMAaHIE aBTOP
CoCpefloTayyBaeT Ha HEIMpOCTON Cyabbe
Maprer Koxpeitn [1, c. 35]. U ato Bnon-
He JIoNyCcTUMas MHTepnperanus. Tem He
MeHee, Ha Halll B3I/IAJ, Oolee TOYHBIM
IpECTaBAETCA OIpefe/NeHe ero >KaH-
pa KakK geMuHucmuueckoti aHmuymonuu
smopoil nonosuxvt XX 6.. besycnosHo,
BHUMAaHNeE IMCaTeld COCPENOTOYEHO Ha
JKEHII[MHE KaK LleHTPa/IbHOM IIepCOHaXKe,
4TO II03BOJISAET YBUJIETh aBTOPCKYIO IIO-
3MILIMIO B IIOCTAHOBKE M OTBETE Ha C/Iefy-
IolMe BOIIPOCHL: YTO U3 cebs IpecTaB-
JIieT JKEHIIVHAa B COBPEMEHHOM MUpe?
KakoBo e€ mpengHasHavyeHMe u cynbba B
Oymymiem?

Jx. bapHc npupep>XuBaeTcsa Kiac-
CUYECKMX TIPUMHIUIIOB, XapaKTePHbIX
I TIOCTMOJIEPHUCTCKMX TEKCTOB, KO-
TOpble ObUIM BbIfielleHbl B KOHIle XX B.
nureparyposenoM B.B. Xanumnosbim. Vc-
crefioBaTeNnb NOAYEPKMBAET, YTO «MOJIe-
Ky/laMM» TIOCTMOJIEPHUCTCKOTO TeKCTa
ABJIAIOTCA TUTEPATYPHbIE IPOU3BENEHNUA
IPeLIeCTBYIOMMX 310X, 0CO00 BBIJENA-
eT IeKOHCTPYKIMu (IepeocMbICTIeHN)
3/IEMEHTOB KY/IbTYpbl IIPOLUIBIX JIET,
OCTAHAB/IMBAETCsA HA MHOTOYPOBHEBOCTHU
HOCTMOJIEPHUCTCKUX TEKCTOB (CHCTEMBI,
KOTOpas COCTOUT M3 MHOXKECTBA I1OCIIe-
JIOBaTE/IbHBIX CTYIEHell Pa3BUTHA), YIIO-
MUHaeT npuém urpsl [3, c. 238]. B ananu-
3/[pyeMOM POMaHe MOXXHO OTMETUTDb BCe
BbIILIENIepEYNCIEHHbIe TTPUHINIIBI, IIPU-
4éM aBTOP MCIIONb3yeT CBOI COOCTBEH-
HYI0 IpKYy10, BO MHOTOM OpPUTMHAa/IbHYIO
HaUTPy KPacoK [JIA co3faHusA obpasos
I7IABHBIX T€POEB B CBOEM ITPOU3BENECHUN.
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AHanmusMpyeMblii pOMaH COCTOUT U3
Tp€X 4YacTeil. B KaXpmoil M3 HUX TrOBO-
PUTCA O TOM WM MHOM OTpe3Ke XKU3HU
Maprtbl Kokpeitn. CHauama 1mokasaHo eé
IeTCTBO, IOTOM 3PEIblil BO3PAcT U 3aTeM,
€CTeCTBEHHO, CTapOoCTb. [71aBHasA uyjes 3a-
K/II04aeTcsl B TOM, YTO Mapra y4yacTByeT
B IIPOEKTE I10 CO3JaHNI0 AHIJIMM B MUHU-
aTIope Ha OCTpOBe YaiiT, CBOeoOpa3HoIl
Komuu crpaHbl. OCHOBHasA Iie/b 3TOTrO
3aMBbIC/Ia — CO3/IaTh ICKYCCTBEHHDIII ape-
aJl, MMEIOUIMIL BCe >KM3HEHHBbIE pean,
cBsizaHHble ¢ Benukobpuranneii. Vicxops
U3 CJIOXKHOCTM M TIyO0Koit dunocopun
IIOCTMOJIEPHUCTCKUX TEKCTOB, NMCATeNN
JIAaHHOTO HAIpaBJIeHNA OOBIYHO OYEeHb
TIATE/IbHO OTHOCATCA K BBIOOPY A3bI-
KOBBIX CPEJICTB, KOTOPbIE MICIIONIb3YIOTCA
IUIA co3faHyusA obpasa TOrO WIM MHOTO
repos. Mlccnepyembiii poman JIx. bapaca
B 9TOM OTHOILEHUM He ABJIAETCA UCKIIIO-
4yeHueM. B HEM MOXXHO BBIABUTbH TOHKMeE
CBAA3Y, CYILIECTBYIOIME MeX/y CcaMoil
I7IABHOJ Te€pOMHEN U TeMM JIEKCUYEeCKMU-
MU eJVIHUIIAMM, KOTOPbIe aBTOP UCIIOJb-
3yeT IIpM CO3[jaHuu eé obpasa.

Tax, npu onucanum percTsa MapTb
aBTOpP HAMEPEHHO BBOJUT B TEKCT pas-
JINYHBIE CUTHOHUMBI I aHTOHUMBI, YTOOBI
II0Ka3aTb, KaKye MeTaMop(do3bl IpeTep-
IeBaeT XapaKTep IJIaBHOI TepOMHN. DTOT
Hep1oz BpeMeHM He ObUI palOCTHBIM 1A
NeBOYKM. BO3MOXKHO, MIMEHHO II03TOMY
OHa CTapaeTcs «3a0bITb» peajbHOe IPO-
LIJIOE ¥ CO3[A€T CBOU JEeTCKME BOCIIOMM-
Hanusa. Cobupas massmel, MapTa BApyT
IIOHVMAET, YTO OfIHOI M3 Ia33/IMHOK He
xBaTaeT. Masblka y6exxzaer cebs, 4To
Iamna yumeén e€ MCKaTh, TaK KaK 3HaeT, Ha-
CKOJIbKO 3Ta YacTb MO3aMKM BayKHa JI/is
modku. JleBouka BEpUT B TO, YTO MaIla XO-
4eT MopajoBaTh €€ ¥ 00sA3aTebHO Bep-
HETCA CO CBOel Haxopkoii: “Yes, that was
it, her first memory, her first artfully, inno-

cently arranged lie” [4, c. 4]. Yoexnennsa
MapTbl aBTOp HepefaéT BbIEICHHBIM
CTIOBOCOYETaHMEM, KOTOpOe OffHO3Ha4-
HO YKas3blBaeT Ha IIPOTMBOPEYMBOCTD,
HeCTaOM/IbHOCTb ¥ HEYCTONYMBOCTD
meTcTBa reponHu. E€ mckyccTBeHHO CO3-
JlaHHOE BOCIIOMMHAHMe He ObI/Io IpaB/iu-
BBIM. OTO ObL/Ia JIOKb, HO JIOKb HEBUHHAA
U O4YeHb MCKYCHO CO3flaHHasA. B cucreme
A3bIKa Hapeums artfully n innocently ne
ABJIAITCA HU CMUHOHUMAMM, HU aHTOHU-
mamy. OfHaKoO, C/efysa ApYyT 3a APyrom,
IpeALIecTBYs aTpuOyTUBHOMY KOMILIEK-
cy arranged lie, OHU KaK Heb3s JIydlle
HOAYEPKUBAIOT TO, YTO MajleHbkasg Map-
Ta BBIHY)K/IeHa IIPUOETHyTh K MUpy aH-
TasWii, IOCTEIIEHHO IlepepacTailleMy B
WUTI0O30PHYI0 MEUTaTeTbHOCTb.

9To mpucyiiee reporHe KayecTBo pe-
a/IbHO OTHeNAeT e€ OT CyIIeCTBYIOMei
mericTBUTeNbHOCTH. IlepBasg, MCKycHO
COUMHEHHAs, HO O[HOBPEMEHHO HEBVH-
HasA JIOKb MapTbl IpUBEAET K TOMY, 4TO
oHa OyZeT IOCTOAHHO Ipuberatb K II0-
Ho6HOMY caMOOOMaHy, co3/jaBas B Kax-
IoJl HeoOXOXMMOV [JIi Heé CUTyaluu
4yepeay Hempasi. ATpUOYTMBHBIN KOM-
ieKc arranged lie, Kak HaM KaXkKeTcs, Ha-
MEPEHHO CKOHCTPYMPOBaH aBTOpPOM, a
IpefLIecTBYIOIMEe eMy afiBepOuanbHble
envHULEL artfully n innocently, B cemaH-
THUKe KOTOPBIX, 6€3yC/IOBHO, TOMUHMPY-
eT IIO3UTVMBHOE Ha4yajIo, BXOZAT KakK Obl B
KOHQ/IVIKT C IMEHeM CYyLIeCTBUTETbHbIM
lie, ybs1 XapaKTepUCTVKA, C TOYKU 3pe-
HMA OOLIENPUHATBIX MOPAIbHBIX LIEH-
HOCTEN, OKasblBaeTcad HeraTuBHON. Ilo
CyTH, 3TU JIBa Hapedus IPOTUBOCTOAT
coueTaHMIo arranged lie, BCTymas ¢ HUM
B aHTOHUMMYECKI€ OTHOIIEHV U OJHO-
BPEMEHHO YCUIMBAsA IOJIOXKNUTENIbHbIE
XapaKTePUCTUKM B paMKax BCETO CJIO-
BOoco4eTaHuA. VIHBIMM ClOBaMM, INO3M-
TYBHbIE OIMCAHUA UHTEHLUI TePOVHN —
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3¢ eKT, KOTOPOro aBTOP HOCTUTAET NPK
HOMOIIM BIMAIVX APYT Ha JIpyra Ha-
peunii, yTOYHAWMNX KOMIIIEKC arranged
lie ¢ pasHBIX cTOpOH. VIHKOpHOpMpYe-
Mble B PaCCMOTPEHHOE C/IOBOCOYETaHUe
AHTOHVMMIYECKME XapaKTepUCTUKM He
ABJIAKTCA €IVHNYHBIM MOMEHTOM IIpO-
TUBOIIOCTaB/IEHNsA B TeKCTe. ABTOp Ha
IPOTSHKEHNM BCETO POMaHa HaMEepPeHHO
JVICIIO/Ib3YeT aHTOHMMBI, OIMCBIBAsA CBOIO
TepOUHIO.

OTtmeTum, 4TO Mrpa MapThl B 11a33/Ibl
BBI3bIBAET JBOSKOE YYBCTBO Y CaMOII fie-
Bouku: ‘And these were the sorts of memo-
ries which, even if wrong, were less untrue.
But this, she thought, might be a true, un-
processed memory...” [4, c. 5]. Ananusu-
Py JaHHBI OTPBIBOK, MOXKHO CKa3arb,
4TO MOAOOHbIE HETCKUE BOCIHOMMHAHUA
OBUIN «eCTV He HETOYHbI», TO BO BCAKOM
clly4ae «MeHee JDKMBbI». Y Maprtbl Te-
TIUIVTCS HafIeXK/1a, YTO OHM U BOBCE «IIPaB-
IVBBbI», HO «HEOOPabOOTaHHBI», TO €CTh
IaMATb OKa3bIBAeTCA HECOBEPLICHHO
U MOXeT Inopsectu e€. Mapra cama emé
He B COCTOSTHMM OIIPEefie/INTh, KAaKUM 06-
Pa3soM BOCIIPMHVMATD ¥ OLIEHUBATb CBOE
BOOOpa)KeHNe, OJHAKO IIpy/IaraTelbHoe
Wrong M ero CMHOHUM untrue yCUIVBa-
I0T BO3HMKAOIllee OIIyIleH)e HermpaBo-
MepHOcTH. IlocTOsAHHOE >KenmaHme aB.-
TOpa HPOTUBOIOCTABUTH CUHOHUMBI 1
AaHTOHVIMBI B OJJHOM KOHTEKCTEe MOXKHO
paccMaTpuBaTh KaK XapaKTEePHYIO YepTy
ctuna [x. bapaca.

IIpoaHanusupyeMm emé ofiuH OTPLIBOK
u3 pomana: ‘Did those whose lives had
disappointed them remember an idyll, or
something which justified their lives end-
ing in disappointment? Did those who
were content with their lives remember
previous contentment, or some moment of
well - arranged adversity heroically over-
come? An element of propaganda, of sales

and marketing, always intervened between
the inner and the outer person” [4, c. 6].
ITogo6HOrO popa BOMPOCHI B3POCIIEIO-
mas Mapra 3agaér cebe nocrosHHo. Kak
BUJIHO V3 LINTATHI, 110 €€ MHEHUIO, CyIIle-
CTBYIOT [IBa JIaMETPAIbHO IIPOTHBOIIO-
JIOXKHBIX THMA mogeit. C OfHOM CTOPOHBI,
3TO JIOBOJIbHBIE CBOET KU3HDBIO JIIOMY, A C
IPyTOJi CTOPOHBI, HEIOBOJIbHBIE €10. bo-
Jiee TOTO, Y KaKHOT0O U3 HUX eCTb U BHY-
TPEHHUII MUp, ¥ BHelIHAA o6omouka. Ox-
Hako ce6s1 Mapra He BK/IIOYaeT HU B OHY
U3 YKa3aHHBIX IPYIIIL, YTO TAKKe ITOTYEp-
KuBaeT e€ HecTabWIbHOE IOJIOKEHME B
JKV3HM 1 HEYCTONYMBOE BUIEHNE MUPA.

JleTcTBO I71aBHOV TepoMHU OBITO Ha-
CTONBKO HEO[JHO3HAYHBIM, 4YTO cCaMa
Mapra He 3HaeT, CTOUT /I €J1 ero 3a0bITh
VWIN COXpaHUTb B mamsatu: “She didn’t
know whether she was meant to remember
or to forget the past” [4, c. 6]. Bkpame-
HJ€ CJIOB NIPOTVBOIIONIOKHOTO 3HAYEHMA
(to remember u to forget) B KaHBY IIOBe-
CTBOBAaHNUA [aéT BO3MOXHOCTb Ooree
O00BEKTHBHOIO ¥ TOYHOTO BOCIPUATUA
TepOVHM U el¢ pa3 MOoAYEpPKUBAET MPO-
TMBOPEYMBOCTD €€ HaTypBHI.

XapakTepusyss ~ CBOI  T€POVHIO,
Ix. bapHc Hepenko obpaijaercs K J1c-
HO/Ib30BAHNIO (PPA3€0IOTUYECKUX efiVi-
Hut (ganee ®E). IIpu aToM gocTaTo4HO
vacTo aBTOp BBOAUT PE B KOHTEKCTHI,
HACBIIEHHble CHHOHMMMYECKUMY VN
AQHTOHMMMYECKMMM ~ CpeficTBamMu. Tak,
HalpyuMep, pasroBapuBasg C J04Yepbio,
MaTb y4uT MapTy pasfenaTb My>XYuH Ha
nopenoB (wicked) v moaKabIyYHUKOB
(weak). Taxum o06pasoMm, y MajeHbKOI
lIeBOYKM CK/IAfIbIBAeTCS  BIIEYAT/IeHMNe,
4TO BCE MY>KUMHBI CTa0bI, ¥ Ha HUX HeJlb-
34 monmaratbcA. B Oypmymem sTo mpepy-
OexxIeHne cepbE€3HO MOBMNUAET Ha XKI3HD
IJIABHOJ TEPOMHM ¥ BO MHOTOM CTaHeET
IIPUYMHON €€ OMHOYeCTBa.
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[IpuHAB coBa MaTepu 6/IM3KO K cepf-
11y, IeBOYKa CIIPAIINBAET, K KAKOMY TUITY
oTHOCUTCA e€ orel. Peakuusa Marepn
OKa3bIBAaeTCSI HECKOIbKO HEOXVJAHHOIL:
“She (Martha) had paused because she
expected her mother to cry. But that part
of her mother had gone away. Instead,
she gave the dry laugh she specialized in
nowadays. - What a wise child I've given
birth to. Don’t get old before your years,
Martha” [4, c. 22]. B npuBenéHHOM OT-
pbIBKE AHTOHMMMYECKME efUHMIBI [0
cry u to give a laugh obocTpsoT cutya-
VIO ¥ YKa3bIBalOT Ha HEOJHO3HAYHBII
xapakrep camoii Matepu. IIpormBomo-
CTaBJIeHNE aHA/IM3UPYEMBIX eIVIHUL] HagT
BO3MOYKHOCTD YMTATeNI0 60JIee IeTaTbHO
yBUzieTb M Mapry, 1 € poICcTBEHHUILY, U
TOJIPKO IIYT/INBOE JCIIOIb30BaHMe (pa-
3eornorusma don’t get old before your years
CHUMaeT HaKaJl IPOTUBOCTOAHMA. Takum
06pa3oM, BCA CUTyalus B L[€JIOM BOC-
IPUHMMAeTCA MeHee CepbE3HO.

B 3penbie rogpl Mapra Ipou3BOANT
BIIEYAT/IeHNe YMHOII, 0Opa3oBaHHON M
CUIbHOV )KeHIMHBL. OTMChIBasA HOB3POC-
nesuyto Mapry, [Ix. bapuc ynorpe6nser
MHOTOUNC/IeHHbIe ppaseonornambl. OHa
He 6OMTCA OTKPOBEHHO BBICKA3bIBATHCS
(she speaks her mind), yacto 6pIBaeT mps-
MOJIMHEIHO, IPUYEM HACTOJIBKO, YTO €l
IPUXOAUTCS ofépruBarb cebs: “Sir Jack
snorted. Watch your tongue, Martha said
to herself. Don’t start playing to the au-
dience — Pitman was already doing that
for both of you” [4, c. 46]. ®paseonornsm
watch your tongue, paBHO KaK U CIOBOCO-
yetaHue start playing to the audience vic-
HO/IB3YIOTCA aBTOPOM Hecmy4aitHo. OHn
nepesialoT SMOIVIOHANBbHYI0 aTMocdepy,
BO3HMKIIYIO BO BpeMs pasroBopa MapTsl
¢ e€ HauyajibHUKOM, Capom J>kekom IInt-
MeHOM. [7TaBHas repomHs OKa3bIBaeTCsA
HACTOJIbKO CMJIbHBIM Ye/lIOBEKOM, YTO He

OontcAa BCTyHmaTbh B KOHPPOHTALMIO CO
CBOMM paboTofaTesIeM U IIPOTUBOCTOATD
eMy. Mapra npusbiBaeT cebsa ClIeguTh 3a
CBOVMMIU BBbICKa3bIBaHMAMU U HE UTPATb
Ha IyOnmKy. BoienenHble ycToiumBble
CTIOBOCOYETAHNSA YCU/IMBAIOT BBILIETIPY-
BeIEHHOE ommcaHue. VIHbBIMU croBaMmu,
IJIaBHAsA TepoMHA 00ajaeT HACTONBKO
CUIBHBIM XapaKTepoM, 4To He Oomrcs
CIIOPUTD C YeTIOBEKOM, KOTOPbIIT 3aHMMa-
eT 6oslee BBICOKOE IOJIOXKEHME B 0OIIe-
CTBe.

3ajo)KeHHas elé B NeTCTBE IPOTUBO-
peuYMBOCTb XapakTepa MapTbl, Tak W
MHaue, NPOAB/IAETCA Y B 3penble TObL.
ABTOp IpOfiO/KaeT BBOAUTD B TEKCT aH-
ToHMMudeckue eguHunbl 1 OE, yro mo-
MOTaeT aJeKBaTHOMY BOCIIPUATUIO €TO
repoes. Tak, HanpuMep, BO BpeMA cobe-
cenoBanyA ¢ Capom IIuTmMeHOM BHMMa-
H1e MapTbl TO MaKCHMMa/lbHO cOOpaHo,
TO PaspoO3HEHHO, YTO BUJHO U3 CIIeAYIO-
mwero orpuiBKa: “Her fixed attention was
oddly disconcerting” [4, c. 95]. Co3naércs
BIIEYAT/IEHMe, YTO IIOB3pOC/IeBLIasA, 00-
pasoBaHHAsA U ONbITHAasA MapTa oCTOsAH-
HO 60peTcs O CBOUM JeTCKUM HaCTIefy-
eM. E€ mpoTuBOpeunBocTb nposBigeTca
TaKOKe U BO BpeMsA paboThI HaJ| CO3JaHN-
eM npoexTa: ‘So instead of approving male
conversation in advance, she held back, sa-
vouring the power of silence. This unnerved
some men. They claimed such silence was
intrinsically hostile. They told her she was
passive-aggressive” [4, c. 95]. Vnaue ro-
BOpsI, Ko/wiern MapTbl OOBUHSIOT €€ B
TOM, YTO OHA CO3[jaéT HAINpsDKEHMe CBO-
UM «6e3M1eIICTBEHHO-Je/ICTBEHHBIM»
MonuaHyeM. V B 3TOM ciy4ae BBefieHNe
AQHTOHVIMIYECKUX eVIHNUI] B TIOBECTBOBA-
HIe TaéT BO3MOXXHOCTDb aBTOPY IOAYep-
KHYTb IIPOTMBOPEYNBOCTb 00pa3a IIaB-
HOJ1 T€pOVIHM.

HeopHo3HauHblil XapakTep MapTbl
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IPUBOAUT K TOMY, YTO €€ y4acTie B Ipo-
eKTe CIIOCOOCTBYET IOABICHNIO M3MeHe-
HUitl ¥ B e€ xapakTtepe. OHa CTaHOBUTCA
6oree )XECTKOIL, TPeOOBATEIBHOI U CYpO-
BOL. [laxke €€ pyKOBOIMTEND 3aMedyaeT B
Heit oatu Tpancdopmanym: “Careful, Mar-
tha: dont confuse professional cynicism
with amateurish contempt” [4, c. 120].
AHTOHVMMIYHbIE TIpHUIaraTe/IbHbIe profes-
sional u amateurish HaMepeHHO BBOJATCA
B TeKCT aBTOpoM. OHI KaK Obl pasTpaHu-
yyBaoT no3unuu Capa I[Intmena nu Map-
THI B yIpaBieHuu octposoM. Hecmorps
Ha TO, YTO TepOMHA CTana 6osee cMemoi
Y Iep3KOil, OHa HMKAK He MOXKEeT IIPeTeH-
IIOBaTh Ha TO IOJIO>KEHME, KOTOPOe 3aHN-
MaeT e€ pyKOBOAUTEIb.

OTMmeTuM, 4TO ONMMUCBIBAsA KOH(IMKT-
Hble CUTYalUMu JOCTaTOYHO [eTalbHO,
JI>x. bapHC HeEOZHOKpaTHO BBOAWUT B
TEKCT MOBTOPBI, YTO MOXXHO IPOMJIIIO-
CTPMPOBATD C/IEAYIOLIVM IIPUMEPOM:

“— Look, it’s just getting going, this
relationship.

- It’s just getting going and instead of
all that old hopefulness and lovely self -
deception and <...>

- Well, maybe I'm getting middle-aged.

- Yes, you said it.

- Then I'll unsay it. Maybe I'm getting
mature. And not so self — deceiving. It’s
different now. It feels different<...>

- No, it feels like this: no games, no
deceptions, no pretence, no betrayal.

- Four negative make positive?

- Shut up, shut up. Yes, by the way, they
might. So shut up.

- Didn’t say a word, Martha. Sleep
well. Just out of interest, why do you think
you woke up?” [4, c. 97].

BoienieHHbIe B TeKCTe JIeKCMYeCcKie
CPeficCTBa BBIPAXEHMA MCIIOTb3YIOTCA
aBTOPOM C OJHOJI II€/IbI0: CO3/IaTh CUTY-
aumio KOH(QIMKTA, IOKa3aTh HEIOHMMa-

HIe U pasjiaf Cpeay TepoeB. AHTOHVMBI
yes / no, say / unsay, negative / positive,
shut up / say a word oTpakaioT pasmmd-
Hble TO3UIVMM TOBOPAIMX. CHHOHVMBI
middle-aged / mature, deception / pretence
IeTTaloT AManor 6omee TOYHBIM M CTVIN-
CTUYeCKM OKpAIleHHBbIM. AHanmampye-
MBIJI KOHTEKCT TAaKXKe COIEP)KUT MHOTO-
4JCTIeHHbIE MOBTOPHI TAaKMX C/IOB, KakK:
its just getting going, different, shut up.
Onn ycunusawot 3¢ dexT mpoucxopniie-
ro CHOpa M IepefaloT 3MOLMOHAIbHOE
cocroAHue repoes. IlomdyepkHéM Takxke
CO3JJaHHOE aBTOPOM I JICIIONIb3yeMoe B
poMaHe HOBOE C/IOBO unsay. ITOT I/Iaros
He PeTVCTPUPYETCS COBPEMEHHBIMM JIEK-
cukorpaduyeckumy ucroyHukamu. OH
VICIIO/IBb3YeTCS B KaHBE JVAlora KaK OK-
Ka3MOHA/IM3M.

B 3akroyeHne OTMETUM, YTO TEKCT
IIPOaHATM3VPOBAHHOTO pPOMaHa HAaChI-
I[eH JIeKCUKO-CTHINCTUYECKUMM Cpefi-
cTBaMu, 0coboe MeCTo cpeful KOTOPBIX
3aHUMAOT CUHOHUMMYECKME  DAJIbI,
aHTOHMMUYECKIMe Hapbl u (paseonorn-
Jeckye egyHMIbL. IIpu sToM ogHMM u3
MOOMMBIX NpPUEMOB aBTOpa ABIAETCA
«CTOJTIKHOBEHME» CIHOHVMMOB Ul aHTOHM-
MOB B paMKaX OfIHOTO KOHTeKCTa. JIMeH-
HO Takasd MX KOMOMHALMA IO3BOJIAET
co3garb arMocdepy 3SMOIVOHATbHOTO
HanpspDKeHuA. IIpoBef€HHBIT aHamu3
JIEKCUKO-CTUINCTUYECKUX ~CPEACTB B
IOCTMOJEPHUCTCKOM pOMaHe «AHITINA,
Anrmua» JIx. bapHca mosBonser yT-
BepX/jaTh, YTO aBTOP IpM CO3[aHMUMU
obpasa ITIaBHOJI TEPOMHU WCIIONb3YeT
KIacCU4ecKue IPUHIMIBI ITOCTPOEHUA
HOCTMOJEPHNUCTCKMX TE€KCTOB, HAChIIIasA
HappaTyuB CBOVIMM U3/TI0OTIEHHBIMY JIEK-
CUKO-CTMINCTUYECKUMY  CPefiCTBaMu,
4TO CIIOCOOCTBYET APKOCTU M 3aIIOMM-
HAaeMOCTM IIPOTArOHMCTA.
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